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dry herbage. (X.) Hence the say'mg of ’Amr
Ibn-Kulthoom,

» Gy ;,.f..n‘ o i3 .
The she-camels advanced in age, abounding mith

milk, eating the [dry and] old and wasted herb-| -

age. (Mgh. [See EM p. 208: and thc; S‘B.Iil::,

p-224.]) Hence also the phrase, .,,u,..n wihwl Y
Assuredly that I should eat the dust (Mgh)

— And Q) ..,d..:, (M, K,) eaor, ;.n.d inf. n.
;_i.., (TA,) I drank much of the mater without
satisfying my tlnrst (M,K:) and so a.iu aor.
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4zl inf. n. R (TA)_A,-,L",L”MW
see 4.

4 ;.:...I see 1, ﬁrst gsentence. = [Hence,]
° & \..u..:l inf. n. uh...;! I stuck one part of
fke thing to another. (Yz, TA.) — [And from
the same sxgmﬁcatxon as is indicated in the
O and TA,] ,.h.)l it § He looked sharply, (S,
M, A, O,K,) and hardly, (S, 0,) and minutely,
(A,) towards, or at, (UJI,) a person, (S, A, O,)
and an affair, (A,) and AAF adds, and mcluwd
towards the ground. (M.)=m= Also He fed a
camel with dry herbage. (K.) == [Hence,] et
,.t...ut U.:,UI + He put the bit into the mouth qf
the horse. (Moheet, L, K.) — And .l,.dl it
+ He stuﬁed tlw mound with the medicament :
M:) or .l,, ),JI et 1 he put a medicament
mto the moun(l (X, TA ,) as though he put
u,uto it. (TA. )_And I),,;,.;,H it + He
Silled in the tattoo with ”,a [1 e smoke-black of

Jutl. (M.) — And 55330 425 Sl + His face
was sprznkled mth 38%. (8.) It is said in a

20 - oaf -

trad., aya-s w! K3, meaning + His face was
altered, ($,K ’) as though something that altered
it had been sprinkled upon it. (S.) You say also,

$ .. ahoo. Gt

1aley il ayams O\, meaning + His face became
of a blackzsh or an ashy, hue, altered, as though

ashea had been sprinkled upon it :

4.,:., Us ,Lo,!l + [Ashes mwere sprinkled upon his
face], meaning his face became altered. (Har
p. 626.) == Also It approached the earth, or
ground ; (S, M, K;) said of & bird in its flight ;
(S,K;) or of a bird &e.: (M:) or it (a bird)
Sflew over the ground so mear that its feet almost
reached it. (A.) And 1,:\-...." St The cloud
approached the earth. (S, K.) o Said of a stal-
lion, He stooped his head to bite. (M,K.) And
one says of a man, Uo)'jl u‘ it [and Loy UJI
He stooped tomards the ground] (O in art. o)
— And, said of a man, (8,) + He pursued small,
or little, things: (S, K:) and the followed after
low, or mean, thmgs (K ) [1-he stooped to such
things:] or \,..;’9!, ),0'91 gl.\a U" it t He
approached [or pursued] small, or little, things,
and the meanest, or most ignoble, thereof; or
became mean, or ignoble : (M *TA:) and i
U.».m ).o'>U, [or correctly »U.v.nl,] and 4.,_." + He
approached [the thing that nas near, or that was
low, or mean]; from iw! said of a bird in its

flight, meaning It approached the ground so that
its feet almost touched it. (Har p. 206.) [Hence

and ¥ iv

i
the saymg,] 4 d...a Vs dL.A..JI J.aﬂ uo B35
uuu?i u’a.q b4 [Guard thyself from the bad
action, and approack it not with any degree qf
approaching]. (TA.)— You say also, u..l G
a\% &e He obtained not [ from him, or of it, a
palt;-y 'acqumtton], (X, TA,) [or] anything.
(TA.) == And ! He fled from his companion,
(K, TA,) running most vehemently. (TA.)

8: see L.

R. Q.1 JGii, (K, infin. Lodo, (5, M)
He cleared, or sifted, (J....al,) ﬂour, S, MK,
and the like, (S, K,) with the J.....o [or sieve],

e rd - »» 0 -

and the like. (L, TA.) One says, dhwhe =tow
J.....H (I krard the sifting of the sieve]. (TA )

— And d4s Jicil 1 He did his deed imper-
fectly, or not soundly. (IDrd, M, K, TA.) —

And ,." uj;:; The mind raised the fine

dust, blowing a little above the .sm;face of the
earth. (TA.)

R.Q.2.r'9| 1;}.‘351;2.'.':.5,_’}",3 ~ a phrase
mentioned by Ibn-’Abbad as meaning Thou wilt
not cease to destroy, or bring to nought, this
thing, or affair. (O, TA.)

cb

d.-, with the u quiescent, i. . wSgw ; 88 in

the phrase Ja.b — [Thou mwilt do such a thing]:
mentioned by Th. (M. [See art. Sgw; and see
also the letter _w.])

8. 3
v, accord. to the K, or ¥ iw, with kesr,

accord. to Sgh [in the O,] (TA,) A spadiz, or
a spathe, (J.aJ.Ia) qf a male palm-tree. (AA, O,
K ) = See also ;.n..r

8,
iw: see what next follows.

-] »
wiw and ¥ i, (0,K,) or the former and

8.
Y iy, (s0 in a copy of the M,) The serpent

called ,;ﬁ (AA, O, K:) or the serpent that flies
(M, O,K) in the air: (M 0 :) and sometimes

peculiarly applied to the ,0,‘ (M:) or the male

serpent. (0.) And the Hudhalee poet Ed- dql-'

D4khil Ibn-Hardm uses the first of these words

as meaning + 4 man like a J—: (M.) — See

also o WP

i.:.;[a.ninfn un.]: see 1.
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diw A plait of palm-leaves, (M K,TA)) i.e
a 'au.., (TA,) made according to the measure
of the J..q, or the 4.\- [of which it is to form a
part]. (K TA)_And A thing of the kind

termed '_}.ol)s [pl. of ,_}.o)o], (K, TA,) [i.e. a
plait] of [_qoat’s] hair, or of mool, (TA,) which
a moman attaches to her [ plaits of ] hair : it was
not disapproved by Ibrdheem En-Nakha’ee; (X,
TA;) though he disapproved of other things
attached to the hair: IAth explains it as a thing
that a moman puts upon her head, and attaches
to her hair in order that it may be lengthened
[thereby]. (TA.)==A small portion, (4...,)
and (8) a handful, ($, K,) of meal of parched
barley or wheat, (S,) or of wheat, and the like.
(K.) — See also what next follows,

[Booxk I.

ek Medicine, (S, M, Msb, K,) and meal of
parched barley or wheat, (3, M,) and the like of
cither of these, (M,) or anything dry, (Msb,)
taken [into the mouth], (S, M,*K,) or eaten,
(Msb,) not moistened, (§, M,* Msb, K,) or not
kneaded [with mater c.]; (S;) and ¥ il mgm-
fies the same ; (M K ;) each a subst. from .Ju
w,—" and .l,.m &c. (M.)== Also Blackness
of the gum. (M, TA.)

J,i’.; Woven [with the fingers, or plaited,] of
palm-leaves. (KL.) e [And hence,] The girth
of the Jam; [or camel's saddle], (s M, K,) and of
the {momen’s vehicle called] : (M:) the
Jore-girth of the J.) ; because made broad, like
the *}; of palm-leaves. (T,TA.) [See also
the next paragraph.] mm A certain plant. (IDrd,
K.)==The sharpness of the ears of the wolf
(M, TA.)smm And ot is A name of Tblees:
(0O,K:)sosays AA: (0 :) in one or more of the

1,03

copies of the “ Nawédir,” ¥ Chwiadl. (TA.)

ii,é.; A thing woven [with the _fingers, or
plaited,] of palm-leaves: ($,0:) & piece of
woven [or plaited] work of palm-leavea X voce
g);) &e.: (TA jbid.:) pl. BUS. (TA.) See
d.u, first sentence. — A wide belly-girth with
which a J—) [or camels saddle] is bound, or
Sfastened, (M.) [See also u._.l.. ] = The apper-
tenance [or suspensory] of a water-skin (&us),
which the carrier of the dy3 puts over his chest
[when carrying the 103 on his back]. (K voce
u)s .) === See also ut.q. = A [receptacle for
dates, such as i called] z.u.,,, [made of palm-
leaves,] before it is woven. (M, TA.)emm And
[the pl.] U signifies Wide ribs :
say, all the ribs. (M.)

or, as some

Ak A certain plant; (M, TA;) said bi
IDrd to be of the dial. of El—Yemen that nhick
the people of Nejd call the ).a..s, which 13 the

U");':;;’ [or marjoram]. (TA.)==See also

-

JUAS The dust of flour, that rises, (K,) or
Slies and rises, (TA,) at the sifting. (K, TA.)
— The fine particles of dust: ($, Mgh, K:) or
such as mes, or spreads, of dust. (M.) —— Hence,
(Mgh,) ).-..H il (Mgh, K) + What is bad
of poetry, (K TA,) zmper;ﬂctly, or wunsoundly,
done (TA [In the CK, ).-.JI is erroneously put
for ).-.Jl -and Freytagappears to haveread ).a..Jl D

e signifies + Bad poetry : and +anything ém-
perfectly, or unsoundly, done. (M.) Anything
bad. (S, K. [Compare the Hebr. HDBDR, occur-
ring with the article, and with the guiescent, in
Numbers xi. 4.]) + Such asis bad of natural dis-
positions, (M.) And t+A contemptable or des-
picable, thmg or affair. (S K) It is said ma

trad., \lodo Jhid s ),.-91 s .,....; ar &y,
(S, M, Mgh, TA,) or \3Lid 6%, (S, TA,)i.e.
+[Verily God loves lofiy things, or things whereby
one acquires eminence or mnobility, and] hates

paltry, and mean, things. . (Mgh, $gh, TA.}






